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今年中国的端午节是在5月31日。1
2025 年中国の端午節は 5月 31 日です。意味

JīnniánZhōngguódeDuānwǔj iézài5yuè31rì。読み

問題

放假时间为5月31日至6月2日,共3天。2
5 月 31 日から 6月 2 日までは端午節の連休になります。意味

Fàngj iàshí j iānwéi5yuè31rìzhì6yuè2rì，gòngsānt iān。読み

問題

端午节与春节、清明节、中秋节并称为中国四大传统节日。3
端午節は春節、中秋節や清明節と並ぶ四大節句の一つです。意味

DuānwǔjiéyǔChūnjié、Qīngmíngjié、ZhōngqiūjiébìngchēngwéiZhōngguódesìdàchuántǒngjiérì。読み

問題

中国的端午节家人朋友共祈健康平安，而日本则是祈福孩子健康成长。4
中国の端午節では無病息災を、日本の端午の節句では子供の健やかな成長を祈願します。意味

Zhōngguódeduānwǔjiéjiārénpéngyǒugòngqǐjiànkāngpíngān，ěrRìběnzéshìqǐfúháizijiànkāngchéngzhǎng。読み

問題

端午节有赛龙舟、吃粽子、悬挂艾草与菖蒲的习俗。5
端午の節句に粽子を食べたり、竜舟の競争をしたり、菖蒲やヨモギを吊るしたりの習慣がある。意味

Duānwǔj iéyǒusài lóngzhōu、chīzòngzi、xuánguààicǎoyǔchāngpúdexísú。読み

問題

粽子按口味分有甜粽和咸粽，地方不同，味道不同。6
ちまきは甘いものやしょっぱいものがある、地域によって味も違ったりします。意味

読み

問題

今月の中国語今月の中国語

第 239 回
勉強は続けることが大切です！
今日も一言を覚えましょう！

5 月

ひばりが丘中国語教室

Zòngziànkǒuwèifēnyǒut iánzònghéxiánzòng，dìfāngbùtóng，wèidàobùtóng。


